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	Part 1. English Rite I


	Introit
	Accipite jucunditatem
	2 Esdras 2:37/Psalm 78:1

	Receive the gift that is given you, and be glad, alleluia; giving thanks unto him, alleluia, that hath called you to the heavenly kingdom, alleluia, alleluia, alleluia. Psalm. Hear my law, O my people; incline your ears unto the words of my mouth. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Feria Tertia infra Octavam Pentecostes

	Gloria in excelsis

	Collect


	Lord God, who in thy compassion didst grant to the Lady Julian many revelations of thy nurturing and sustaining love: Move our hearts, like hers, to seek thee above all things, for in giving us thyself thou givest us all; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Epistle
Hebrews 10:19‑24


	Alleluia
	Adducentur
	Psalm 45:15,16

	Alleluia, alleluia. Verse. After her the virgins shall be brought unto the King; with joy and gladness shall they be brought. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Commune Virginis I


	With no intervening lesson, the second Alleluia begins immediately with the Verse.


	Alleluia
	Specie tua
	Psalm 45:3,4

	Verse. According to thy worship and renown, good luck have thou with thine honour; ride on. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Commune nec Virginis nec Martyris


	The Holy Gospel
John 4:23‑26

	The Nicene Creed is omitted

	Collect after the Prayers of the People

	Most holy God, the ground of our beseeching, who through thy servant Julian hast revealed the wonders of thy love: Grant that as we are created in thy nature and restored by thy grace, our wills may be so made one with thine that we may come to see thee face to face and gaze on thee for ever; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Celebrating common prayer (1992), Julian of Norwich; altered in Rite I

	Offertory
	Filiæ regum
	Psalm 45:10

	Kings' daughters were among thine honourable women; upon thy right hand did stand the queen in a vesture of gold, wrought about with divers colours, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Commune Virginis I

	Secret

	Accept, O Lord, the gifts which we bring on the festival of blessed Dame Julian, by whose intercession we hope to be delivered; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Mass no. 27, Of a Holy Woman‑Martyr, slightly altered

	Preface of the Epiphany

	Communion
	Cantate Domino
	Psalm 96:1,2

	O sing unto the Lord, alleluia; sing unto the Lord, and praise his Name; be telling of his salvation from day to day, alleluia, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Quinta post Pascha

	Postcommunion Collect

	Let these mysteries of which we have partaken help us, O Lord, and at the intercession of blessed Dame Julian, may we ever enjoy their protection; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Mass no. 27, Of a Holy Woman‑Martyr, slightly altered


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever.  Amen.

	The book of occasional services (1991)


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Accipite jucunditatem
	2 Esdras 2:37/Psalm 78:1

	Receive what the Lord has entrusted to you and be joyful, alleluia; giving thanks to God, alleluia, who has called you to heavenly kingdoms, alleluia, alleluia, alleluia. Psalm. Hear my teaching, O my people; incline your ears to the words of my mouth. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Feria Tertia infra Octavam Pentecostes

	Gloria in excelsis

	Collect

	Lord God, in your compassion you granted to the Lady Julian many revelations of your nurturing and sustaining love: Move our hearts, like hers, to seek you above all things, for in giving us yourself you give us all; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Epistle
Hebrews 10:19‑24


	Odd years
	Even years

	Gradual
	Tibi dixit
	Psalm 27:11, with verses 5,6/7,9/10,11
	Gradual
	Benedic anima mea
	Psalm 103:1, with verses 1,4/13,14/15,16/17,18

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. You speak in my heart and say, Seek my face. Your face, Lord, will I seek.
	Refrain. Bless the Lord, O my soul.

	V. One thing have I asked of the Lord; one thing I seek; * that I may dwell in the house of the Lord all the days of my life;
	V. Bless the Lord, O my soul, * and all that is within me, bless his holy Name.

	V. To behold the fair beauty of the Lord * and to seek him in his temple.
	V. He redeems your life from the grave * and crowns you with mercy and loving‑kindness;

	Refrain.
	Refrain.

	V. For in the day of trouble he shall keep me safe in his shelter; * he shall hide me in the secrecy of his dwelling and set me high upon a rock.
	V. As a father cares for his children, * so does the Lord care for those who fear him.

	V. Therefore I will offer in his dwelling an oblation with sounds of great gladness; * I will sing and make music to the Lord.
	V. For he himself knows whereof we are made; * he remembers that we are but dust.

	Refrain.
	Refrain.

	V. Hearken to my voice, O Lord, when I call; * have mercy on me and answer me.
	V. Our days are like the grass; * we flourish like a flower of the field;

	V. You speak in my heart and say, Seek my face. * Your face, Lord, will I seek.
	V. When the wind goes over it, it is gone, * and its place shall know it no more.

	Refrain.
	Refrain.

	
	V. But the merciful goodness of the Lord endures for ever on those who fear him, * and his righteousness on children's children;

	
	V. On those who keep his covenant * and remember his commandments and do them.

	
	Refrain.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), John Donne
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Secundæ Adventus


	Alleluia
	Specie tua
	Psalm 45:3,4

	Alleluia, alleluia. Verse. In your pride and in your majesty, ride out and conquer in the cause of truth. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Commune nec Virginis nec Martyris


	The Holy Gospel
John 4:23‑26

	The Nicene Creed is omitted

	Collect after the Prayers of the People

	Most holy God, the ground of our beseeching, who through your servant Julian revealed the wonders of your love: Grant that as we are created in your nature and restored by your grace, our wills may be so made one with yours that we may come to see you face to face and gaze on you for ever; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Celebrating common prayer (1992), Julian of Norwich

	Offertory
	Filiæ regum
	Psalm 45:10

	Kings' daughters stand among the ladies of the court; on your right hand is the queen, adorned with the gold of Ophir, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Commune Virginis I

	Secret

	Gracious Father, protector of those who hope in you: You heard the cry of your Son and kept him safe in your shelter in the day of evil. Accept these gifts, and grant that your servants who seek your face in the time of trouble may see your goodness in the land of the living; through your Son Jesus Christ our Lord. Amen.

	Lutheran book of worship (1978), Collect on Psalm 27, altered

	Preface of the Epiphany

	Communion
	Cantate Domino
	Psalm 96:1,2

	Sing to the Lord, alleluia; sing to the Lord, and bless God's Name; proclaim the good news of God's salvation from day to day, alleluia, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Quinta post Pascha

	Postcommunion Collect

	Lord, you have compassion for the sinner, as a father has compassion for his children. Heal the weakness of your people and save us from everlasting death, that with the saints and angels we may praise and glorify you, Father, Son, and Holy Spirit, now and for ever. Amen.

	Lutheran book of worship (1978), Collect on Psalm 103


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever.  Amen.

	The book of occasional services (1991)


	Parte 3. Español


	Introito
	Accipite jucunditatem
	2 Esdras 2:37/Salmo 78:1

	Recibid lo que os confió Dios y alegráos, aleluya; dando gracias a Dios, aleluya; quien os llamó al Reino del Cielo, aleluya, aleluya. Salmo. Atiende, pueblo mío, mi enseñanza; inclina el oído a las palabras de mi boca. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Feria Tertia infra Octavam Pentecostes

	Gloria in excelsis

	Colecta

	Señor Dios, en tu compasión tú otorgaste a la Dama Juliana muchas revelaciones de tu amor criador y sostenedor: Conmueve nuestros corazones, como el de ella, a buscarte a ti sobre todas las cosas, porque dándonoste a ti mismo tú nos das todo; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.


	Epístola
Hebreos 10:19‑24


	Años impares
	Años pares

	Gradual
	Tibi dixit
	Salmo 27:11, con versículos 5,6/7,9/10,11
	Gradual
	Benedic anima mea
	Salmo 103:1, con versículos 1,4/13,14/15,16/17,18

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.

	Antífona. Tú hablas en mi corazón y dices: Busca mi rostro. Tu rostro buscaré, oh Señor.
	Antífona. Bendice, alma mía, al Señor.

	V. Una cosa he demandado del Señor; ésta buscaré: * que esté yo en la casa del Señor, todos los días de mi vida;
	V. Bendice, alma mía, al Señor, * y todo mi ser bendiga su santo Nombre.

	V. Para contemplar la hermosura del Señor, * y despertarme cada día en su templo;
	V. El rescata del sepulcro tu vida, * y te corona de favor y misericordia.

	Antífona.
	Antífona.

	V. Porque él me esconderá en su tabernáculo en el día del mal; * me ocultará en lo reservado de su morada, y sobre una roca me pondrá en alto.
	V. Como un padre cuida de sus hijos, * así cuida el Señor a los que le veneran;

	V. Por tanto ofreceré en su morada sacrificios de júbilo; * cantaré y tañeré al Señor.
	V. Porque él sabe de qué estamos hechos; * se acuerda de que no somos más que barro.

	Antífona.
	Antífona.

	V. Escucha, oh Señor, mi voz cuando a ti clamo; * ten misericordia de mí y respóndeme.
	V. Como la hierba son nuestros días; * florecemos como la flor del campo,

	V. Tú hablas en mi corazón y dices: Busca mi rostro. * Tu rostro buscaré, oh Señor.
	V. Que pasa el viento por ella, y ya no existe, * y su lugar no la conocerá más;

	Antífona.
	Antífona.

	
	V. Empero la misericordia del Señor perdura para siempre sobre los que le veneran, * y su rectitud sobre los hijos de los hijos;

	
	V. Sobre los que guardan su pacto, * y se acuerdan de sus mandatos y los cumplen.

	
	Antífona.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), John Donne
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Secundæ Adventus


	Aleluya
	Specie tua
	Salmo 45:3,4

	Aleluya, aleluya. Versículo. En tu grandeza y majestad, cabalga victorioso por causa de la verdad. Aleluya.

	Graduale romanum (1961), Commune nec Virginis nec Martyris


	El Santo Evangelio
Juan 4:23‑26

	El Credo Niceno se omite

	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Dios santísimo, la fundación de nuestro suplicar, por tu sierva Juliana revelaste las maravillas de tu amor: Concede que como en tu naturaleza somos creados y por tu gracia somos restaurados, se hagan nuestras voluntades uno con la tuya para que vengamos a verte cara a cara y contemplarte por siempre; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Celebrating common prayer (1992), Julian of Norwich; tr. ed.

	Ofertorio
	Filiæ regum
	Salmo 45:10

	Hijas de reyes están entre las damas de tu corte; a tu diestra está la reina, enjoyada con oro de Ofir, aleluya.

	Graduale romanum (1961), Commune Virginis I

	Secreta

	Séate acepta, Señor, la oblación del pueblo cristiano en honor de tus santos, por cuyos méritos reconoce haber recibido auxilio en la tribulación; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Una Santa ni Virgen ni Mártir

	Prefacio de la Epifanía

	Comunión
	Cantate Domino
	Salmo 96:1,2

	Canten al Señor, aleluya; canten al Señor, bendigan su Nombre; proclamen de día en día su victoria, aleluya.

	Graduale romanum (1961), Dominica Quinta post Pascha

	Poscomunión

	Saciaste, Señor, a tu familia con los dones sagrados; y te rogamos que nos protejas siempre con la intercesión de la santa Dama Juliana, cuya festividad celebramos; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Una Santa ni Virgen ni Mártir, un poco alterada


	Bendición Solemne
	
	

	El Dios de paz, quien resucitó de entre los muertos a nuestro Señor Jesucristo, el Gran Pastor de las ovejas, por la sangre del eterno pacto: les haga perfectos en toda buena obra para hacer su voluntad, efectuando en ustedes lo que es agradable en su presencia; y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente.  Amén.

	Ritual para ocasiones especiales (1990)
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